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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. IMSOC reference I.2.a. Local reference
I.3. Central Competent Authority
I.4. Local Competent Authority

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.6. Operator conducting assembly operations independently of an
establishment

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Region určení Kód
I.11. Place of dispatch

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16. Transporter

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.17. Průvodní doklady

[cs]
accompanyi
ng.documen
t.document.
number

Date of issue

Country Place of
issue

I.18. Transport conditions
Chlazený ☐ Okolní ☐ Zmrazené ☐

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Certified as
Jiné ☐ Breeding ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Third country Kód ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
I.22. For transit through Member State(s) ☐
Member State Kód ISO

I.23. For export ☐
Third country Kód ISO
Exit point BCP code

I.24. Estimated journey time (between place of dispatch and place of
destination)

I.25. Access to Journey Log

I.26. Celkový počet balení I.27. Celkové množství
I.28. Celková hrubá hmotnost

I.30. Description of consignment

Komodita Druh Množství Počet balení
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II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

II.1. Mloci(1),(2) nevykazovali klinické známky nebo příznaky infekce Batrachochytrium salamandrivorans
(Bsal), zejména kožní léze a vředy, při klinické prohlídce, která byla provedena během 48 hodin před
časem odeslání dne                           (uveďte datum [dd/mm/rrrr]).

II.2. Zvířata pocházejí z populace, v níž se nevyskytují žádné úhyny s neurčenou příčinou a v níž není
pozorován žádný úhyn v důsledku Bsal ani žádné klinické příznaky Bsal, zejména kožní léze a vředy.

II.3. Zásilka obsahuje:

(3)  ○ buď [i) mloky, kteří byli po dobu nejméně šesti týdnů bezprostředně před datem vydání
tohoto osvědčení podrobeni karanténě v příslušném zařízení, a

ii) z nichž byly odebrány vzorky ze stěrů kůže během pátého týdne karantény a s
negativními výsledky podrobeny vhodnému diagnostickému testu na Bsal,
přičemž velikosti vzorku jsou v souladu s bodem 1 písm. a) přílohy III
prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2021/361]

(3)  ○ nebo [mloky, kteří byli způsobem uspokojivým pro příslušný orgán ošetřeni proti Bsal v souladu s
bodem 1 písm. b) přílohy III prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2021/361]

(3)  ○ nebo [mloky, kteří pocházejí z uzavřeného zařízení a jsou určeni pro jiné uzavřené zařízení]

(3)  ○ nebo [mloky, kteří vstoupili do Unie a mezi koncem období karantény po jejich vstupu do Unie
a vydáním tohoto osvědčení byli podrobeni karanténě nebo ošetření a byli drženi v
příslušném zařízení určení v izolaci od jiných mloků].

II.4. Toto osvědčení je platné po dobu 10 dnů ode dne vydání. V případě přepravy živočichů po vodních
cestách / po moři může být doba planosti osvědčení prodloužena o dobu trvání cesty po vodních cestách
/ po moři.

Poznámky

V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a
Evropského společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení
s přílohou 2 uvedeného protokolu, zahrnují odkazy na Evropskou unii v tomto osvědčení Spojené království s
ohledem na Severní Irsko.

Toto veterinární osvědčení se vyplní v souladu s pokyny k vyplňování osvědčení stanovenými v příloze I kapitole 2
prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2235.

Část I:

Kolonka
I.11.:

„Místo odeslání“: Uveďte zařízení, kde byli mloci umístěni do karantény nebo ošetřeni, nebo případně
uzavřené zařízení.

Kolonka
I.30.:

„Kód KN“: použijte příslušný kód harmonizovaného systému (HS) Světové celní organizace: 01069000

Část II:

(1) „Mloky“ se rozumí všichni obojživelníci řádu Caudata.

(2) V zásilce může být jedno nebo více zvířat.

(3) Nehodící se škrtněte.
Certifying Officer

[cs]
eu.intra.certification.signatory.pers
on.full.name.in.capital
Datum podpisu
Razítko

[cs]
eu.intra.certification.qu
alification.and.title
Podpis

EVROPSKÁ UNIE 2074/2005 (2021/361) Mloci (SAL-INTRA)
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